
DECREET 
HOUDENDE INSTELLING VAN EEN 

DRIEJAARLIJKSE STAATSPRIJS VOOR VERTALING 
VAN NEDERLANDSE LETTERKUNDE 

Artikel 1 
Dit decreet regelt een aangelegenheid bedoeld in artikel 

59bis van de Grondwet. 

Artikel 2 
Een staatsprijs voor vertaling van Nederlandse letter- 

kunde wordt ingesteld. 
Om de drie jaar wordt hij toegekend voor de beste ver- 

taling van literair werk van een Belgische auteur in de 
Nederlandse taal dat buiten het Nederlands taalgebied 
wordt verspreid. 

De vertaler mag zowel van buitenlandse als van Belgische 
nationaliteit zijn. 

Artikel 3 
Het bedrag van de prijs is tweehonderdduizend F, het is 

ondeelbaar en kan slechts aan één persoon worden toege- 
kend. 

Het bedrag mag door de Minister die de Nederlandse cul- 
tuur onder zijn bevoegdheid heeft worden aangepast. 

Artikel 4 
De Minister die de Nederlandse cultuur onder zijn 

bevoegdheid heeft kent deze prijs toe na advies te hebben 
ingewonnen van een door deze Minister benoemde commis- 
sie. 

Deze adviescommissie zal bestaan uit vijf leden. Het 
oudste lid fungeert als voorzitter, het jongste als secretaris. 

Deze adviescommissie kan, bij ontstentenis van waarde- 
vol werk, de Minister voorstellen de prijs niet toe te kennen. 

Artikel 5 
De prijs mag geen twee opeenvolgende malen aan 

dezelfde vertaler worden toegekend. 

Artikel 6 
De prijs wordt voor de eerste maal toegekend in 1983. 
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